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Le scritte in azzurro sono in grassetto.
Le scritte in rosa sono da controllare in base al disegno.
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SOFFIANTE A CANALE LATERALE

VERSIONE MONOBLOCCO PER GAS
 
 

SIDE CHANNEL BLOWER
CLOSE COUPLED VERSION FOR GAS
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MACCHINA
MACHINE

MOTORE ELETTRICO
ELECTRIC MOTOR

CONNESSIONI
CONNECTIONS

PESO
WEIGHT

LUNGHEZZA
LENGHT

Potenza
Power Poli

Poles

Aspirazione
Inlet

Mandata
Outlet

Atex
II2G IIB T3

Atex
II3GD IIB T3(200°)

Atex
II2G IIB T3

Atex
II3GD IIB T3(200°)

kW [50Hz] kW [60Hz] UNI EN1092-1/01/B UNI EN1092-1/01/A [kg] [kg] [mm] [mm]

CL 10/01 VG
0.75 0.9

2 PN16 DN40 PN16 DN40 41 29 395 365
1.1 1.3

POS. NOMENCLATURA NOMENCLATURE
1 CORPO MACCHINA MACHINE BODY
2 MOTORE ELETTRICO ELECTRIC MOTOR
3 CONNESSIONE FLANGIATA FLANGED CONNECTION
4 FILTRO IN ASPIRAZIONE INLET FILTER
5 SUPPORTO ANTIVIBRANTE ANTIVIBRATION PAD

ATTENZIONE
Allacciare la macchina alla conduttura rigida
tramite collegamento flessibile.
In caso d'installazione all'aperto proteggere
la macchina almeno con una tettoia.

CAUTION
Always use flexible couplings when
connecting to rigid pipes.
Protect the machine at least with a shielding
roof when installing in the open air.

Prevedere un'area libera di circa 0,8m 
intorno all'impianto per operazioni di
smontaggio e manutenzione.
Foresee a clear area of at least 0,8m
around the group in order to permit
the disassembly and the maintenance.

Tolleranza posizionamento fori base 5mm
Tolleranza connessioni 10mm
Baseplate position holes tolerance 5mm
Connections tolerance 10mm
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POSIZIONI MORSETTIERA
TERMINAL BOX POSITIONS

1) STANDARD
2) SU RICHIESTA-ON REQUEST
3) SU RICHIESTA-ON REQUEST

(*) SOLO IN VERSIONE CON
   RUBINETTO DI SCARICO CONDENSE

ONLY FOR CONDENSATES
DRAIN VALVE VERSION

ASPIRAZIONE
INLET

MANDATA
OUTLET
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